
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਰਿ ਰਕਿਪਾ ਭ੃ਟ੃ ਗੁਿ ਸ੅ਈ ॥ ਰਿਿੁ ਬਰਲ ਿ੅ਗੁ ਨ ਰਬਆਪ੄ ਕ੅ਈ ॥੧॥ ਿਾਮ 
ਿਮਣ ਿਿਣ ਭ੄ ਸਾਗਿ ॥ ਸਿਰਣ ਸੂਿ ਫਾਿ੃ ਜਮ ਕਾਗਿ ॥ ੧॥ ਿਹਾਉ ॥ ਸਰਿਗੁਰਿ ਮੰਿੁ ਦੀਓ 
ਹਰਿ ਨਾਮ ॥ ਇਹ ਆਸਿ ਪੂਿਨ ਭਏ ਕਾਮ ॥ ੨॥ ਜਪ ਿਪ ਸੰਜਮ ਪੂ ਿੀ ਵਰਿਆਈ ॥ ਗੁਿ 
ਰਕਿਪਾਲ ਹਰਿ ਭਏ ਸਹਾਈ ॥੩॥ ਮਾਨ ਮ੅ਹ ਖ੅ਏ ਗੁਰਿ ਭਿਮ ॥ ਪ੃ਖੁ ਨਾਨਕ ਪਸਿ੃ ਪਾਿਬਰਹਮ 
॥੪॥੮੧॥੧੫੦॥ {ਪੰਨਾ 196} 

ਪਦਅਰਥ:- ਕਰਰ—ਕਰ੃, ਕਰਦਾ ਹ੄। ਭ੃ਟ੃—ਰਮ਱ਦਾ ਹ੄। ਗੁਰ—ਗੁਰ ੂ ਨੂੂੰ। ਸ੅ਈ—ਉਹੀ। ਰਿਿੁ—ਉਸ ਦੀ 

ਰਾਹੀਂ। ਰਿਿੁ ਬਰ਱—ਉਸ (ਆਿਮਕ) ਬ਱ ਦੀ ਰਾਹੀਂ। ਨ ਰਬਆਪ੄—ਜ਼੅ਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ।1।  

ਰਮਣ—ਰਸਮਰਨ। ਿਰਣ—ਪਾਰ ਱ੂੰਘ ਜਾਣਾ। ਭ੄ ਸਾਗਰ—ਸੂੰਸਾਰ-ਸਮੁੂੰਦਰ। ਸੂਰ—ਸੂਰਮਾ (ਗੁਰ)ੂ। ਫਾਰ੃—

ਪਾੜ੃ ਜਾਾਂਦ੃ ਹਨ। ਜਮ ਕਾਗਰ—ਜਮਾਾਂ ਦ੃ ਕਾਗ਼ਜ਼, ਜਮਾਾਂ ਦ੃ ਱੃ਖ੃, ਆਿਮਕ ਮ੆ਿ ਰ਱ਆਉਣ ਵਾ਱੃  ਸੂੰਸਕਾਰ।1। 

ਰਹਾਉ।  

ਸਰਿਗੁਰਰ—ਸਰਿਗੁਰੂ ਨ੃। ਆਸਰ—ਆਸਰ੃।2।  

ਸੂੰਜਮ—ਇੂੰਦਰਰਆਾਂ ਨੂੂੰ ਰਵਕਾਰਾਾਂ ਵ਱ੋਂ  ਰ੅ਕਣ ਦ੃ ਯਿਨ। ਸਹਾਈ—ਮਦਦ ਕਰਨ ਵਾ਱੃ ।3।  

ਗੁਰਰ—ਗੁਰ ੂਨ੃। ਪ੃ਖ—ੁਵ੃ਖ। ਨਾਨਕ—ਹ੃ ਨਾਨਕ! ਪਸਰ੃—ਰਵਆਪਕ।4।  

ਅਰਥ:- (ਹ੃ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਿਮਾ ਦਾ ਰਸਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾ਱ ਸੂੰਸਾਰ-ਸਮੁੂੰਦਰ ਿੋਂ ਪਾਰ ਱ੂੰਘ ਜਾਈਦਾ ਹ੄। ਸੂਰਮ੃ 

ਗੁਰ ੂਦੀ ਸਰਨ ਰਪਆਾਂ ਜਮਾਾਂ ਦ੃ ਱੃ਖ੃ ਪਾੜ੃ ਜਾਾਂਦ੃ ਹਨ, (ਆਿਮਕ ਮ੆ਿ ਰ਱ਆਉਣ ਵਾ਱੃  ਸਾਰ੃ ਸੂੰਸਕਾਰ ਰਮਟ 

ਜਾਾਂਦ੃ ਹਨ)।1। ਰਹਾਉ।  

(ਪਰ ਹ੃ ਭਾਈ!) ਉਹੀ ਮਨੁੁੱਖ ਗੁਰ ੂਨੂੂੰ ਰਮ਱ਦਾ ਹ੄, ਰਜਸ ਉਿ੃ ਪਰਮਾਿਮਾ ਰਕਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹ੄। (ਗੁਰ ੂਦ੃ ਰਮ਱ਾਪ 

ਦੀ ਬਰਕਰਿ ਨਾ਱ ਮਨੁੁੱਖ ਦ੃ ਅੂੰਦਰ ਆਿਮਕ ਬ਱ ਪ੄ਦਾ ਹੁੂੰਦਾ ਹ੄) ਉਸ ਬ਱ ਦ੃ ਕਾਰਨ ਕ੅ਈ ਰ੅ਗ ਆਪਣਾ ਜ਼੅ਰ 

ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ।1।  

(ਹ੃ ਭਾਈ! ਰਜਸ ਮਨੁੁੱਖ ਨੂੂੰ) ਸਰਿਗੁਰੂ ਨ੃  ਪਰਮਾਿਮਾ ਦਾ ਨਾਮ-ਮੂੰਿਰ  ਦ੃ ਰਦੁੱਿਾ, ਇਸ ਨਾਮ-ਮੂੰਿਰ  ਦ੃ ਆਸਰ੃ ਉਸ ਦ੃ 

ਸਾਰ੃ ਮਨ੅ਰਥ ਪੂਰ੃ ਹ੅ ਗਏ।2।  

(ਹ੃ ਭਾਈ! ਰਜਸ ਮਨੁੁੱਖ ਉਿ੃) ਸਰਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਕਰਪਾ਱ ਹ੅ਏ, ਰਜਸ ਦ੃ ਮਦਦਗਾਰ ਪਰਭੂ ਜੀ ਬਣ ਗਏ, ਉਸ ਨੂੂੰ ਸਾਰ੃ 

ਜਪਾਾਂ ਦੀ, ਸਾਰ੃ ਿਪਾਾਂ ਦੀ, ਸਾਰ੃ ਸੂੰਜਮਾਾਂ ਦੀ ਵਰਿਆਈ ਪਰਾਪਿ ਹ੅ ਗਈ।3।  

ਹ੃ ਨਾਨਕ! ਵ੃ਖ, ਗੁਰ ੂਨ੃  ਰਜਸ ਮਨੁੁੱਖ ਦ੃ ਅਹੂੰਕਾਰ ਮ੅ਹ ਆਰਦਕ ਭਰਮ ਨਾਸ ਕਰ ਰਦੁੱਿ੃, ਉਸ ਨੂੂੰ ਪਾਰਬਰਹਮ ਪਰਭੂ 

ਜੀ ਹਰ ਥਾਾਂ ਰਵਆਪਕ ਰਦੁੱਸ ਪਏ।4। 81। 150।  

 


